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1- Cadre réglementaire de l’enseignement 
des langues et de la culture kanak 

 
Conformément à l’article 10-1 de la section 1 : développer l’identité de l’école calédonienne, il 
est convenu dans la délibération n°106 du 15 janvier 2016, un enseignement des éléments 
fondamentaux de la culture Kanak obligatoire pour chaque élève. Par ailleurs, une offre 
d’enseignement en langues Kanak est proposée dans chaque établissement du second degré. Elle 
reste possible dans le premier degré, conformément à la délibération n°191 du 13 janvier 2012 
portant organisation de l’enseignement primaire de la Nouvelle-Calédonie, selon le souhait des 
parents et en concertation avec les communes et les provinces. 
 
Cet enseignement de la culture et cette offre linguistique se fondent, d’une part sur une 
articulation et sur une continuité école/collège/lycée sous l’égide d’un conseil partenarial des 
Langues et Culture Kanak (LCK) installé le 17 janvier 2017 et, présidé par la membre du 
gouvernement en charge de l’éducation l’enseignement  et, d’autre part sur une structuration de 
l’enseignement des langues et de la culture Kanak autour de trois objectifs prioritaires :  
 

1) Mettre en place un véritable enseignement défini autour de 
programmes, de progressions pédagogiques et d’évaluation des élèves ; 

2) Produire des ressources et des outils d’enseignement des LCK pour créer 
un fonds documentaire partagé entre tous les enseignants et 
formateurs ; 

3) Améliorer la formation des enseignants en LCK et mettre en place des 
processus d’habilitation et de certification. 

 
 

2- Mission de l’inspection générale           
et  objectifs du séminaire 

 

C’est parce que les langues et cultures kanak relèvent désormais d’un cadre codifié et structuré pour 
tendre vers un enseignement identifiable et évaluable, qu’il a paru opportun d’accompagner cette 
nouvelle donne d’une part, par une mission de l’inspection générale dans le domaine des langues et 
cultures régionales et d’autre part, par l’organisation d’un séminaire. Il s’agit de deux leviers majeurs 
qui permettront pour le premier, de manifester le soutien, l’accompagnement et la garantie de l’Etat 
au regard des actions du PENC et pour le second, la constitution d’un espace propice à la réflexion et 
aux regards pluriels, nécessaires à l’émergence d’une « nouvelle » discipline scolaire qu’il convient de 
promouvoir. 
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3- La situation dans le 1er degré 
 

2.1- La mise en place pour la première fois d’un enseignement 
des éléments fondamentaux de la culture kanak   
 

 Création et diffusion d’un guide pédagogique 
 
Un cadre des contenus culturels a été établi et validé par le Conseil partenarial des langues et de 
la culture kanak afin de permettre de concrétiser la mise en œuvre de cet enseignement dans 
chaque niveau de classe.  Il indique les aspects culturels à enseigner à l’intérieur des 6 points 
d’ancrage retenus : la case, le clan, l’igname, la parole, la personne, ainsi que la terre et l’espace. 

Ce guide est en ligne sur le site de la DENC depuis février 2017 et a été diffusé dans toutes les 
écoles. Il reste dans cette première année d’appropriation de cet enseignement un document de 
travail, un cadre de référence commun qui sera amélioré par les retours de pratiques des 
enseignants, les formations qui seront organisées et les regards croisés des concepteurs. 

Des groupes techniques se réunissent également en dehors des réunions plénières du Conseil 
partenarial. A ce titre, un groupe de travail piloté par une inspectrice de l’enseignement primaire 
est réuni régulièrement depuis 2016 afin d’élaborer des outils pédagogiques et travailler sur le 
contenu de cet enseignement. 
 

 Ressources pédagogiques complémentaires 

En complément du guide pédagogique, des supports sont proposés en ligne sur le site de la DENC 
en ce début de second semestre 2017 et visent une mise en place pragmatique de 
l’enseignement des éléments fondamentaux de la culture kanak. 

A ce titre, autant de fiches pédagogiques que d’éléments fondamentaux de la culture kanak sont 
disponibles. Afin de permettre aux enseignants d’anticiper, d’organiser et d’évaluer les 
séquences proposées, ces fiches proposent d’une part les connaissances et notions pour 
l’enseignant, ainsi que des sources repères bibliographiques et d’autre part suggèrent des 
activités et des projets avec des progressions pédagogiques. Elles invitent également à 
l’ouverture vers d’autres cultures de la région Asie-Pacifique.  

En matière de fonds documentaire, en plus des ouvrages de littérature de jeunesse kanak et 
océanienne existants, tels que des contes locaux ou encore des ouvrages en langue, des outils 
pédagogiques spécifiques sont mis à la disposition de toutes les écoles en 2017. 
Le répertoire « Chants d’ici et d’ailleurs » de 18 chants en langues conçu par la DENC 
accompagné d’un CD   été distribué au début de cette année. 
L’album « Adrapo & Wanimoc » sera également distribué dans toutes écoles maternelles et 
élémentaires.  
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 Un accompagnement des enseignants par la formation continue 

Dans le cadre de la formation continue des enseignants, des formations sont prévues à cet effet 
sur les plans didactique et pédagogique. 

En effet, des animations pédagogiques sont organisées tout au long de l’année au sein des 
différentes circonscriptions. Près de 1000 enseignants bénéficient de cette formation permettant 
de présenter d’une part, le cadre réglementaire et culturel de l’enseignement, et d’autre part les 
six points d’ancrage à partir desquels s’organise l’enseignement de ces éléments fondamentaux. 

Des stages sont également prévus par le Plan de Formation 2017. Près d’une cinquantaine  
d’enseignants ont ainsi participé à ces sessions sur Nouméa mais aussi sur Koné ou encore à 
Pouembout, notamment en partenariat avec les provinces. 
 
 

2.1- L’enseignement des langues kanak   
 

 Une offre d’enseignement des langues kanak 

Le cadre réglementaire de l’enseignement des langues kanak est fixé par la délibération n° 191 
du 13 janvier 2012 portant organisation de l'enseignement primaire de la Nouvelle-Calédonie. 

A ce titre, pour les enfants dont les parents en ont exprimé le vœu, dès l’école maternelle, un 
accompagnement, un apprentissage ou un approfondissement de la pratique en langue et 
culture kanak ou océanienne sont dispensés et à l’école primaire enseignement de et en langue 
kanak est proposé. 

Le temps consacré à cet enseignement est de 7 heures hebdomadaires à l'école maternelle et de 
5 heures hebdomadaires à l'école élémentaire. 

L’organisation de cet enseignement est réalisée en concertation avec les communes et les 
provinces concernées en fonction des réalités culturelles et linguistiques. Lorsqu’il est dispensé 
dans l’école, dans un souci de continuité l’enseignement est poursuivi tout au long de la scolarité 
primaire. 

A ce jour, plus de 1500 élèves bénéficient de cet enseignement. 

A l’école primaire, dans le cadre de l’innovation pédagogique, une école   expérimentale  (Ecole 
de Coula-Gondé)  bilingue français - langues kanak (Langue Ajië)  a été créée en concertation 
avec la commune de Houaïlou et la province Nord. 
 

 La formation des enseignants 

Dans le plan de formation continue des enseignants, différentes sessions sont organisées en 
partenariat avec les Provinces, notamment au regard de l’adaptation des programmes aux 
réalités culturelles et linguistiques. Par ailleurs, une habilitation à enseigner une langue kanak est 
en cours de conception en partenariat avec l’ESPE de l’UNC. Sa mise en œuvre est programmée  
pour 2018. 
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 Etat des lieux dans le 1er degré : effectifs et langues enseignées  
 
Nombre d’écoles avec un enseignement des LCK 

 
 
 
Répartition des effectifs par province et par langues enseignées 

 
 
 
Statuts et effectifs des élèves par niveau pour la Nouvelle-Calédonie 
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Statuts et effectifs des élèves par niveau et par province 
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3- La situation dans le 2nd degré 
 

3.1- La mise en place pour la première fois d’un enseignement 
des éléments fondamentaux de la culture kanak   

 
L’enseignement obligatoire des éléments fondamentaux de la culture kanak est installé - à 

raison de dix-huit heures annuelles dès la sixième pour le collège, en première année de certificat 
d’aptitude professionnelle (CAP) et en seconde pour tous les lycées. Cet enseignement progressif, qui 
concerne en 2017 neuf mille trois cent quatre (9 304) élèves dans le second degré, privé comme 
public, couvrira en 2020 tous les niveaux d’enseignement de la 6ème à la terminale.  

 
1 – Elèves bénéficiant de l’enseignement de la culture kanak en 2017 : 
 

Niveaux d’enseignement Public Privé Total 
général 

6EME                  3 228             1 018              4 246   
6E SEGPA            118       21                 139   
1CAP2                    590                458              1 048   
2NDE G-T              1 862                533              2 395   
2NDE PRO                 740                736         1 476   

Total général           6 538             2 766              9 304   
 
 
2 – Elèves bénéficiant de l'enseignement des éléments fondamentaux de la culture kanak à 

l’horizon 2020 
 
a) Au collège : enseignement général 

 

Prévisions 2018 2019 2020 

 Public Privé Total 
général Public Privé Total 

général Public Privé Total 
général 

6EME        3 194 1 031 4 225 3 126 1 033 4 159 3 252 1 006 4 258 
5EME    3142 970 4 112 3 145 974 4 119 3 080 976 4 056 
4EME          3 147 967  4 114 3 152 952 4 104 
3EME          3 137 939 4 076 
Total général 6 336 2 001 8 337 9 418 2 974 12 392 12 621 3 873 16 494 
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b) Au collège : enseignement général et professionnel adapté 
 

Prévisions 2018 2019 2020 

Niveaux Public Privé Total 
général Public Privé Total 

général Public Privé Total 
général 

6EME SEGPA    117 20 137 116 20 136 119 20 139 
5EME SEGPA 163 22 185 163 22 185 160 21 181 
4EME SEGPA    176 24 200 176 23 199 
3EME SEGPA         177 24 201 
Total général 280 42 322 455 66 521 632 88 720 

 
 

c) Au lycée d’enseignement général et technologique 
 

Prévisions 2018 2019 2020 

Niveaux Public Privé Total 
général Public Privé Total 

général Public Privé Total 
général 

2NDE GT      1 750 541 2 291 1 702 522 2 224 1 684 508 2 192 
1ERE GT    1 666 470 2 136 1 583 473 2 056 1 535 459 1 994 
TERM GT         1 678 506 2 184 1 612 503 2 115 
Total général 3 416 1 011 4 427 4 963 1 501 6 464 4 831 1 470 6 301 

 
 

d) Au lycée professionnel  
 

Prévisions 2018 2019 2020 

Niveaux Public Privé Total 
général Public Privé Total 

général Public Privé Total 
général 

1CAP2       542 452 994 530 435 965 515 421 936 
2CAP2    496 383 879 470 383 853 459 370 829 
Total général 1 038 835 1 873 1 000 818 1 818 974 791 1 765 

Prévisions 2018 2019 2020 

Niveaux Public Privé Total 
général Public Privé Total 

général Public Privé Total 
général 

2NDE PRO      693 725 1 418 674 700 1 374 666 680 1 346 
1ERE PRO    747 771 1 518 707 749 1 456 686 721 1 407 
TERM PRO         728 730  1 458 697 709 1 406 
Total général 1 440 1 496 2 936 2 109 2 179 4 288 2 049 2 110 4 159 

 
Source : Prévisions pour dialogue de gestion 
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2.2- Une offre d’enseignement obligatoire par les établissements 
 

A l’instar de la rentrée scolaire 2017, celle de 2018 verra une campagne d’information et la 
mise en place d’une enquête auprès des établissements et ce avant la fin de l’année 2017, pour 
permettre l’enseignement des langues kanak à partir de trois conditions à réunir : 

 
- une demande avérée des familles ; 
- un seuil minimal de huit élèves pour permettre une émulation pédagogique et éviter la 

fragilisation des cohortes ; 
- l’existence d’une ressource enseignante dont les compétences sont validées par 

l’établissement et le service de l’enseignement des langues et de la culture kanak (SELCK). 
 

 
A la rentrée scolaire 2017, deux mille six cent quatre-vingts (2 680) élèves, tous réseaux 

confondus, ont choisi une langue kanak selon la répartition suivante : 
 
 

Langues enseignées Public Privé Total général 

MELANESIEN AJIE  LV.REG. 136 179 315 
MELANESIEN AJIE LV2  1 1 
MELANESIEN AJIE LV3  22 22 
MELANESIEN DREHU  LV.REG. 677 353 1 030 
MELANESIEN DREHU LV2 167 68 235 
MELANESIEN DREHU LV3 39 31 70 
MELANESIEN NENGONE  LV.REG. 252 217 469 
MELANESIEN NENGONE LV2 25 9 34 
MELANESIEN NENGONE LV3 31 17 48 
MELANESIEN PAICI  LV.REG. 253 135 388 
MELANESIEN PAICI LV2                                   23                    9                   32   
MELANESIEN PAICI LV3                                   26                 10                   36   

Total général          1 629            1 051   2 680   
 
 
Par ailleurs, la réforme du collège offre l’opportunité d’élever dès la cinquième, au rang de 

langue vivante 2 (LV2), les quatre langues du pays officiellement évaluées au baccalauréat - le 
nengone, le drehu, le paicî et l’ajïe. La distribution horaire est de deux heures en cinquième, deux 
heures et demi en quatrième et deux heures en troisième.  

 
Cette reconnaissance nationale des langues et cultures régionales offre donc la possibilité de 

construire un parcours de six années consécutives, lequel réunit les meilleures conditions pour 
l’obtention du DNB et du baccalauréat avec la mention langue kanak. Depuis 2016, quelques collèges 
volontaires dans cette expérimentation s’appliquent à promouvoir, sous cette modalité, 
l’enseignement des langues kanak.  
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Outre l’enseignement des quatre langues kanak évaluées au baccalauréat, le vice-rectorat de 
la Nouvelle-Calédonie s’attache à poursuivre un enseignement entamé dans le premier degré si des 
demandes sont exprimées par les familles, et à développer un enseignement des vingt-quatre autres 
langues kanak selon les conditions fixées supra.  

 
Pour cela, des moyens sont dédiés en sixième et également à partir de la cinquième où sont 

offerts des enseignements de complément à raison d’une heure en cinquième, de deux heures en 
quatrième et troisième.  

 
 

2.3- Une formation renforcée et consolidée de tous les 
enseignants   

 
 D’abord une formation continue de tous les enseignants du second degré organisée selon 

trois modalités complémentaires  
 

Le premier niveau de formation concerne le suivi des enseignants de LCK grâce à des visites 
conseils, des formations regroupées notamment pendant les vacances intermédiaires et l’aide à 
l’élaboration d’outils de pilotage de la classe. Cette formation est la plus conséquente puisqu’elle 
s’adresse aux viviers des maîtres auxiliaires du public et du privé. Le format ciblé est de six heures par 
regroupement contre deux visites conseils par période scolaire. 

 
Le deuxième niveau de formation s’inscrit dans la préparation de la réforme du collège, par 

l’organisation de journées disciplinaires en établissement, inscrites au plan académique de formation 
(PAF). A ce jour et sur la base de six heures par intervention, tous les collèges publics, de même que 
les établissements privés sur invitation, ont été sensibilisés à l’enseignement obligatoire des 
éléments fondamentaux de la culture kanak. 

 
Le troisième niveau de formation, obligatoire pour tous les enseignants et qui s’inscrit 

également dans la réforme du collège, se fixe pour objectif de permettre à tous les enseignants de 
collège, quelle que soit la discipline, d’enseigner la culture kanak par les enseignements pratiques 
interdisciplinaires (EPI). Cette première sensibilisation de deux heures a couvert l’ensemble des 
collèges publics et privés dans une période comprise entre mai et septembre 2017. 

 
 

 Ensuite une formation de niveau universitaire et adapté aux besoins des enseignants 
 

L’accord entre le vice-rectorat de la Nouvelle-Calédonie et l’université de Nouvelle-Calédonie 
du 24 octobre 2016 et la convention afférente ont permis de mettre en place une formation de 
niveau universitaire au bénéfice des enseignants de langue kanak. S’adressant prioritairement cette 
année aux locuteurs des quatre langues évaluées au baccalauréat, elle permettra, en particulier, de 
donner un niveau de certification et une habilitation. La présente promotion regroupe vingt-cinq (25) 
personnes dont le nombre sera augmenté à la session 2018-2019 afin de relever, à moyen terme, le 
niveau de compétences de tous les enseignants bénéficiaires. Cette formation est financée par le 
gouvernement de la Nouvelle-Calédonie par l’intermédiaire du vice-rectorat/direction générale des 
enseignements et le service de l’enseignement des langues et de la culture kanak (SELCK). 
L’architecture de cette formation universitaire se présente comme suit : 
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2.4- Une production d’outils pédagogiques   
 

 Un guide pédagogique sur les éléments fondamentaux de la culture 
kanak en cohérence avec le parcours des élèves 

 
Le conseil partenarial de l’enseignement des LCK a permis d’installer un groupe technique 

pluri-catégoriel qui a élaboré un guide pédagogique pour l’enseignement obligatoire des éléments 
fondamentaux de la culture. Ce guide a été validé le 28 février 2017 par le conseil partenarial et mis 
en application dans le premier comme dans le second degré à la rentrée scolaire 2017. 

 
Ce document de référence qui présente chaque élément fondamental, sous des éclairages 

culturel, anthropologique et didactique, s’adresse à tous les élèves, de la maternelle au lycée ; il 
constitue un véritable outil de travail pour les enseignants. Ce guide intègre également le nouveau 
cadre pédagogique de la réforme du collège qui a fait l’objet de la délibération n° 231 du 29 
décembre 2016. Les éléments fondamentaux retenus sont les suivants : 
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 Des programmes pour le collège depuis la rentrée 2016 
 
Mis en application à la rentrée 2016 dans les collèges publics et privés, ces programmes 

permettent aux élèves d’atteindre le niveau A2 au terme de la scolarité obligatoire. Ils concernent les 
quatre langues évaluées au baccalauréat - nengone, drehu, paicî et ajïe - et se réfèrent au cadre 
européen commun de référence pour les langues (CECRL). Validés par l’inspection générale de 
l’éducation nationale, ces programmes garantissent ainsi une certification au plan national.  

 

   Des ressources pédagogiques pour le lycée qui viennent compléter la 
structuration des enseignements 

 
Ces ressources viennent apporter des éléments de contextualisation par rapport aux 

programmes nationaux du lycée et contribuent à accompagner l’évaluation des langues kanak au 
baccalauréat. Articulés autour des deux cycles d’enseignement du lycée - seconde et cycle terminal - 
les contenus s’appuient sur des entrées culturelles, artistiques et historiques et présentent des 
suggestions pédagogiques à destination des enseignants. 

A l’instar des programmes du collège, qu’elles contribuent à compléter, ces ressources pour le 
lycée s’inscrivent dans le cadre du CECRL. Actuellement en cours de finalisation, elles seront 
expertisées par l’Inspection générale et soumises à la validation du conseil partenarial des LCK pour 
la rentrée scolaire 2018. 

 
 
 
 
 



 
 

13 

  Un exemple de ressource coproduite : Panier de paroles 
 

Initié en novembre 2016, ce projet a pour objectif de proposer aux enseignants un support 
numérique pédagogique sur les éléments fondamentaux de la culture kanak auxquels il reprend les 
contenus indiqués dans le guide pédagogique. Ce projet s’appuie sur un partenariat, défini par voie 
de convention, entre le CDP, le V-R et l’UNC, et à terme une mise en réseau avec la DENC, l’ADCK, 
l’ALK, les instituts de formation et l’enseignement privé.  

 

 Une évolution de la gestion des personnels 
 
Aux structurations et codifications de cet enseignement, a été adossée l’affectation des 

personnes-ressources, essentiellement d’origine kanak, dans les établissements scolaires. Cette 
affectation effectuée en concertation avec les directeurs des établissements publics d’enseignement 
de la Nouvelle-Calédonie (EPENC) a consisté à couvrir les besoins tout en améliorant les conditions 
locales de cet enseignement : réduction du nombre d’établissements par enseignant, emploi du 
temps privilégiant des créneaux horaires où les élèves sont les plus réceptifs. 

 
 
 
 

&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&& 
 
 
 
En conclusion, l’enseignement obligatoire des principaux éléments de la culture kanak et celui 

relevant des langues kanak constituent une entreprise de longue haleine. S’appuyant sur l’héritage 
de ce qui a été entrepris et installé depuis, ces enseignements s’engagent dans une nouvelle 
séquence portée par le projet éducatif de la Nouvelle-Calédonie et une ambition renouvelée de 
réussite des élèves. 

 
 
Ainsi, pour le second degré, le parti pris qui consiste à structurer les LCK pour en faire une 

discipline à part entière relève-t-il d’un mouvement d’ensemble dont les résultats et les progrès sont 
d’ores et déjà mesurables à l’aune de la rentrée scolaire 2017. A court terme, les réformes du collège 
et la nouvelle organisation attendue des enseignements du 1er degré seront un accélérateur des 
dispositifs, actions et mesures engagés. Ces réformes donneront probablement lieu à d’autres 
évolutions positives qui sont attendues au terme de l’année 2018.  
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4- Annexe 
 

Le programme du séminaire des 26 et 27 octobre 2017 
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